eme e eg E Se SS e E Z: e ee 


GALICYA, AUSTRYA. GALICIE, AUTRICHE. 


MIASTO KRAKÓW. — VILLE DE CRACOVIE. 


a AO — o _—____—__ M m | NN OO OT NN _——_—— ll 


Sprawozdanie statystyczne za miesiąc /7s%opad 1913. 


Bulletin mensuel de statistique municipale pour zovemóre 1913. 


l. Stosunki meteorologiczne. — Météorologie. 


Według sprawozdania obserwatoryum astronomicznego. — D'après les bulletins de U Observatoire astronomique. 

| Ciepluta powietrza według Celsiusza Średnie — Moyenne = 3 = Kierunek i szybkość wiatru Wysokość| 7 ZE = Là 

Temperature en deures centigrades AFT BES E FE|w kilometrach na godzine 3 | A ów | E% |>ES = Es 
i DCK ECKE ¿2 gil 2 5| Direction et vitesse du vent| |! dee, CA, SE e SE Y 
Dzien godzina — heures s GES KA ak ES OR Eos en kilometres-par heure”) «ADS ES E ia 2 | 55 
E Š N EE Sec alg 5 D > ZZO ZZS godzina — herres 234 ECHT z S S 
Jours 7 2 9 | ` + age Y qe AA Se Set e — p m Hauteur | 5 v ER bal Z Ri 
| i Wa = KE Z 4 S SC KC E $ e H E d dela pluie SZ w > 3 % 

l BH popołudniu | 73 z ZĘ: E ca TAB "ZE 2¿| rano popołudniu m AmA a godzina 7 rano 

matin apres-midi > ZE zB a, R5] matin apres-midi “H |a 7h. du matin 

1 Ste SCHT ŁU E +50] TAT ET TET 33 | 65 U Wo  Pn.W,3 Mg. —230 08 

ia SCH 150 102 142 30] Ans sta rh 04 0 LA ZA] o (Sl 232 102 

3 BE er 1039 168 67| 45:09 17:37 ai ER DI VK Lu 217 |MU 9:2 | 
A 06 104 1:0 110 ys 1281 TRN 9:7 01 l-4 PN. 2.5 2.8 10 D. HED 

5 61 Ys RS 102 Zo AOTT T39 odkad Dt 2PnZ.8 2.Pn.2.9 Pn, W.5 = Sc 

t 54 11:6 GC 121 R2| ran 6:97 93 - Pa. W.7 W.PliL W. 7 DR 12:21 | TO 

T 67 100 ai 106 »1| 3579 37:87 TO tO ZP Z 20 2.14 Pn. W, I - 52 

8 bo TR mh E 26) 3564 o 70 = Ph. W. 34Pn.Fn.Z.4 PN 2.5 — R. TA 

9 36 Saz 50 90 25] 40:70 533 10 ja NS 2, 1 O 462 JRD. dër 

10 ul "a 39 Di LEJ TADS DAR 100 ANO 2,8 Pn. 7 017 D. LOD 

11 —1*11 Du ZE 63] -17| ADH 4-80 37 TO Pn. W. W. Pn. W.11 Pa. Pa WA O07 |Sz.D yA 

12 ESCH 14:0 0 NEST S0] 3070 6:10 S7 s Pi, Z. I D DCH / — 5:6 d 
1 REI 103 94 12-4 vaf 31888 nag 10:0 16 Pn. 1 (RO 0 G2 |R.D 60 + 
14 8:1 10:8 oh 112 IN 6:10 70 42 2. P0.2.19 DÄI PAZIG 003 [0 TÍ e 
15 Gët HN 6 10:3 AG | Séi 20 DR ma [Po Pi. Z. [6 LĄ Lil. Z. dll SAO 76 z 
16 5h Yo DN 93 22) 3081 AUT TO 10 DL Pd. Z. 14 Pn.Pn.Z.19 wo [0 67 ZS 
17 DD 62 5% 6:9 Eë, 43809 5:60 Kä Pn. Z. 9 Ly el 1:87 D. 65 2 
15 A Ke ER SR BEE 4802 6:73 10:0 - 7. Pd. 2. 5° Z.Pd. Z. 14 2.5 (FM D. 60 o 
19 100 94 466 122 42) 4645 6:30 63 07 NI PLZ PZA) 584 vi 64 0 
20 Ag iy 12 Cu 26| 75118 1:30 TT 23 LA bim LĄ = — i = 
21 - (1 16 w5 S3 -01]| 4921 4:87 10 Ta |WPnW.3  Pn.W.5 2.P4.Z.8 = sz. 5a =" 
22 +-0:8 adj 4:2 s:0 03] 48:63 4:57 3:0 6:6 Z3 2.9 Pd, Z. 5 — Si F3 O 
23 5-6 al BL 67. +05| 5596 4:87 TU 14 Pn, 3 Pd. Z. 4 Pn. 2.2 = = 48 
24 Us 3S — ka 46 —09] 48:32 4:20 4:3 AA PR. W. 7 W, Pn. W, 16 W. 15 = E3 
25 | —24 17. —04 21 26] 5070 17 | AW TO Pn. W. 13 W. Pl. W. i4 WAB — H. 26 
26 -27 01 —15 tel 6] 2170 3:47 3T ra Pn. W. 8 2.10: Pd. PE Z.S) ua [Sz IK 
27 +28 40 --36 LA 10 43:26 4:03 100 = Zb 2-54 dol SE D. 20 
28 20 36 3:6 na W | 41:65 4:90 10:0 01 2.10 2.11 LD 1:74 |D. ENZ 
29 6 4 TO 32 1:4 --238] 4482 5:60 73 39 2.Pn 2.18 Lin HI (0:36 00. 36 

L 30 neo x4 Ei 101 401 74546 TOT dk 100 Z Pn. 2.24 7.Pn.Z.20 2. Pu. Z. 20 004 H ) 8-4, 

d = T Mew = = = | l 
| m) so) sp AS Tai 563 803 TO | KE? 5-4 10.8 79 A | = | Si WI 6:1 | | 
"040 - 101 o — Pogoda zupełna. ~ $ zachmurzenie połowiczne. wS zachmurzenie całkowite. “e ENE Północ (Nord). W. Wschód (Ext). 

De 0—d 10 y serein. " Y miznadyrent. W Augen, Giele Południe (Sud). Z. Zachód (Ovest). 
š deszez. e śnieg. a szron. y grad, 3 krupy mgła. Losu, T błyskawice. burza. 
w. plaie. ech Ae Gë: ydre blanche, zę: godle, ci WR Me. browdlard, R. Poste, A BŁ welt, B orage. | 
Mi: mróz. Według wodowskazu na moście im. ces. Franciszka Józefa L. — 0 195965 m. ponad poziom Morza Adryatyckiego. 

` froid. Wapres Pechelle du pont ErancotJoseph I. — Caltitude de zero 196:963 m. an-dessus de mivean de la Mer Adriatine. 


IL Ruch ludności. — Démographie. 


Ludność średnia roczna 164.177 wem M. A 81450 I wojska ggg l. E $83.091; Ja 199.564: Izrael. 24.607. 


„pulation moyenne de Cannee Y Compris | miiitażres (j? F Israèl. 

Ogół małżeństw sk urodzin 339. skonów ogółem 304 skonów bez obevch 930 

Totul general: des mariages N des nawsances `" 7 des déces TT" des decès (rangers etclus.) "` 
Cyfra małżeństw 1145 urodzin 25 05 śmiertelności ogolnej ILAT śmiertelności bez obcych 17:00 


laur: des mariayes de la natalite de la mortalite totale de la mortalite locale 


1) Małżeństwa. — Mariages. 


D D E Ñ A a D a > c > u 
Wyznanie mężczyzny Wyznanie kobiety — Confession des femmes ES d | Stan cywimy kobiety 2 
AT A R - S Stan eywiluy mężczyzny Etat civil dex femmes Ek 
Confesston des hommes rz.-kat. | gr.-kal. ewangel.  Izenelickier inne |bezwyzn. S E a e e ` vs 
cath-rom. gr.-enth. | protest. | musuique  autres |sans conf] Z Etat civil des hommes woluy | wdowi  rozwiedz.| X ¿ 
i == celibat. veuves ` divorcees | GR 
Rzymsko-kutolickie — Cath.-rom. . 133 — | = = | — 133 — 
E tolike m Gr.coth, „| A z SE, AN 3 || Wolny — Celibataires . | 137 O 
Ewangielickie —- Protestante . . 1 = ES = Es yo 1 I 
Izraelickie Mosaigue . . « . . Z — | w a 17 Wdowi — Veufa. . . 10 AZP — 
lune — Autre . . . « . 1. = = - z | = l 
Zadne (bezwyz.) — Nulle (sans conf.) = ze TeS 1 1 Rozwiedz. — Divorces . 1 o — 
| EE ET mę E E ARA cl 
o” | EE) A 4 y Leg 
Razem — Ensemble... 137 -— — ba = 1 155 Razem — Ensemble 148 i — 


O  __>5 EE GE 


2) Urodzenia. — Naissances |. 


= E i S S ep, ze Fa ah ' ini. [Trojaków| 
w A dzieć Żywo urodzeni — Ves vivants Nieżywo urodzeni — Mort-nes Ogółem urodzin — tul s ml pe ` Game 
yziulie rodziców ślubni nieślubni wa ślubni nieślubni Laza do IGE ere jumenuz 
Confession des parents KI WE En- KS D AUBE En- Iena pa | Razem | 2 chł, | dziew. | Leh.,1d. [Zch.1d. 
Cht.-G. Dz -F. f Chti.) Dz=k. | Some | Chren t PEN Brae. | semt TEC kusemb.| 2 gary. | 2 ntes Llar 1f. 1 29.14 
Rzymsko-katolickie — Cath.-rom. 113%)! oni 23 | 264,| 29 BA 1 14% 1 6 140 | 125 265 1 S 2 
Grecko-katolickie — Gr.-cath. Geh 1 = 4 => BS = £ 8 Y 1 4 
| Ewaugielickie — Protestante . 1 — = i a — = = == 1 I d = - 
Mojżeszowe — Mosaïque ZW 85 9) 45] 74 1 1 a 4 cho 45 78 — ly — 
Ta — MLE T : j + 25 z T 
Zadne (bezwyz.j — Nulle (sans conf) | — 1 =— 1 =- | ję w Kl 1 = = = 
TA o AAA EA E E AAA PP A [A 
Razem — Ensemble 139 134 53 : 34 239 4 2 $ 1 10 178 171 349 1 (ën 2 
— — = A men 1 
1) Według zgłoszeń akuszerek. 2) W tem chłopeów = dziewcząt z małżeństw izruelickich rytualnych 
D'apres les depositions des sayes-femmes. Dont yargons et filles de mariayes israelites rituels. 
1) W tem 1 chł. i 4 dziew, z 1913 r. z ubiegłych miesięcy. *) W tem 1 dziew. z ubiegłego miesięca. *) W tem 1 chł. z małżeństwa israel. rytualnego. 


Dont I garçon et 4 filles de mois écoulés 1913. Dont 1 fille 1 des mois écoule, Dont I garęon de mariage isracl rit 


3 a) Skony (prócz niezywo urodzonyci). — Décès (ort-nés exclus). 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalite selon les causes des décès, "age, le sexe et le domicile des décédés. 


(Schemat międzynarodowy skrócony -— Nomenclature internationale abrégée) 


Przyczyny śmierci — Causes des décès 
I (3. DAC | © Ele E (ewe 
A A = z z Dz SI RS E z kpi S Sly 
S Z <= KI n fa a => wm le $N 
Wiek, pieć Sall SIE ls el Säi del [ES ISS 
. o. ` Š 3 . 3 E = "o - BIEL v Š a" S| kad E 
I miejsce zamiesz- JE sj | S NZACEE OGONIE JIENORENAC HE z 
| ; GE | | = ZIELEN vEIS (15 [ile LGS stet, SIS 3,3) de 3 
kania JE Ss, (ÉIS ja SCHEER ECK MEET RER S 
SS el 1151 lez SES Slasa) (IS Sisa iale asi". 18) El dels 
zmarłych JCIE „| (5/5, E ż = ż SDE Lë et Suel EST (EP RZEC 
SZ El Leift í E oral „5 lët ai lei 1,] LOTE] 
TVE =) Porere Eat E 2): 588 TE bliwe lé "ISiesib S SI 
SKES = 313 3 E RZ =p | ANECA D MESETA TETERA oy EZ: 7 Ki A = 
s ETU = ===, > Z Y 5 EMACS ¡3 las 5 2 > EH IE cr [ESAS o 
Arik ap, Eër HEN e E Ee EWEN AER 
Age, sexe ZER SIS, KL FOISE RA RE NA A E AE 
H ==" Ix |= pS z Bał (=) |< | Fla 5 CEJ C 2 HT > 
et domicile des MA IES MNE > EC 2.12 FESTES ee Es PE 
AS E EE 9 2 z = IES Lë label uto SISD all lE INI £ 
décédés m) ELE, E e A EMISJE KASE CEE MIE EAR RER E E a 
TIENE JE 2 REESE ON Eat ECER HHAH AAS 
H E uda —'_|3 sts = REG P E E a E ES IJ HZ 1 0] I CH 
SlzZierii talats jale ije HAE EEES A E Ae dE a e EL 
DEN EMACS GIE ¿E O E a SERE ELAN E eene E 
213151585 /8 3/2/2123 6 -EEERECNENOOEERCERIECEPE 
ak A z] AIEJ lk. ss Mid E Sie a SLA SE ES ASES we 
I I © 
1234567891011 12 13141516.17 18 19 209122 23 24 25 ¡96 272829 30 31 32 333435 36:37 38 
M —H.|3— - ES 22314 11 42% 9 111 4 4416 81 A— 1% 12 6 2. 4 1 NE |- 998 8 23 8! H 160 
Ogółem zmarło Ir pili 24411 o gg ahd ld 21041 12 f- 2] 111 114 ils 1) ga 
Total des décès (e 
Ensemble 4——— 4 6 2 3 — — 749 5 130 3.1025 04 25 24 15 314 1/5 1 2 1/1423 9 416 1 304 
dh cO ff e e O U S 
0—1 miesięcy f Chł. — G. - — gl —| l — - - = - 1 o | = sos poj ca] 0 0] — Dr" e e E 7 
| mois Y Dz.-— F. — — 4-48 EE d e — |= 4 = 6 
mail rok f Chł. — G. — —1— 1 U » A DA - - H Y 26 
an | Dz. — £. W 4 5 10 RE 1 27 
1—5 lat | Cht.- G 29 IR q Y 1 D kk 1 — 1 3 21 
T? ans  Dz.- F. — 1 4 1 J 2 ĘĄ 2 = - 13 
z 10 Èt f Cht. - G|-— — — — SES SE MES Se EA, — ES — 
EE ang (Dz. E 443 wa- E elta 3 3 PE ei ES ——]- dkk JA SE 
lat y Cht. - G. |- l—- -- 1 
0 Y Dz.- F. . ak, 1 9 
15—30 let (M-H. |2 - = i= 1 d mt e "eech E 1 1 2— 16 
m ans (KE |1 --— - A gl i - HH = 19-11" al dad FF 
| 30 po lat JM-H. I — 1W0— 141 1 2 — 4 "M M 5) = "= KR 250 
E ans E — am ; 9.9 1 2 EZ 1 — — 1 2 24 , 
lat y M.- H. — — - 2 8 361 213 1 > A —|1 NĄ -- |— — 3 1-—- 2-- 47: 
On (R. © malec 111 4 li. A 412 ld? BEFEL, 
nad 70 lat 1 M-H. 1- — 1 PIĄ 2 | — — — | — i = 5 AR i 
au-dexsus de 70 ans Ak F. = e ł w? $ - 1 11 — | og | 
wiek nieznany ¡M.-H. |— = - — == O © - = — = — 
age inconnu I KF. - 
CAL A = "ee e e ARA, em 
I. Spódmiesie |-|4-4- W] 9— SS 1001-14 1% 58-431 1 ech — 4 1 MAR 20 
| I. Wawel = - - - -- = — —— ~ —- 1 - - =- i= = 0 - 1 —— — 
3 HI. Nowy Świat  |--— — — 1 ===. o —— — 4 1 1 j 4 = CR E — 9 -4— 1 14 
E A IV. Piasek | -- — 1 1 — 3 PE 1 — 1 = 5 >- - | 8 1j 9- 18 
2 $ V. Kleparz TAME BK RE 5 14328 ne EIS E a d-d! 3) 33 
SĘ VI. Wesoła =, | — == 2-1 4 % lo 1— 1 41 1 1591394 28 
w $ | VII. Stradom | i —— ein 9 bt -|N FSE AS ZWS] - — ¡E == 6 
Z S VIII Każmierz gy | rS s- T- Lëtz a CnE GEAR ët GH al = TE 4. 1-1 41 
5% IX. Ludwinów SSES, A éi D 4-1 NALE do Wt. ea] JE EA Ap 
ZIE X. Zakrzówek Al lo A — A SE Si e WR ZC CH s AA Le - 
z 8 XI. Dębniki E EIA DN 4344-21 14 ¿EA 244 WE ien ii 6 
5 3 XII. Półwsie 4414141] 14.97 — E ATEN Lë TA zs el" 11142 7 
Bu XIII. Zwierzynice - - - H 1 l - g — — 1 e M ~= 1 —--— — 9 
2 3 XIV. Czarna Wieś |——— — 1———— — —- —— — — — — 4 18 4 | | - EE 7 
ER XV. Nowa Wieś ——— — — == t= e. = TE LEA e | Ja dj 9 
2 x XVI. Łobzów p---e] AN ME E EE E —— 4 — SE = 1 "E fr = — — — — 2 
ES XVII. Krowodrza m | m0 —| — — — —— == IT = OF GR DES nb, e E = — 1-1 1------| 14 
"9 S XVIJI. Warszawskie |— i ==) —|— — — w echt 1 —— 1 — — | = 4-4 — — -— 4 
SÉ XIX. Grzegórzki —¡ ¡A — — — — 1- —— — — 4 1 | A. % 8 
dën XX. Dabie EE -|———-- lt ln mn Lol — KM — - — |— == —— —— 2 
Ko XXI. Płaszów — ~ - - - — A — HA Mächt 1, — a -|-| A] ~H 8 
Razem — Ensemble | 3— — 4h 2 2— — A MAM M—410/- TPI 1, m—722 21 — 17 1 — 1% 1 — 1 1420 6 3 9—. 
a_a FT c 
Z tego zmarło w szpitalach , 4 | 4 Gd A 
Dont décedes dans ies hopitaux | = 25— 2 2 513 2 6 AE 1 | JE mt CR e WI S ep 11497119 5343 5-3 | 
ett EE Eë ë E ë ë 
BECK $ T e siysiednich Ji P WE | gg NA 1 b 2 1 Y -(-12 44 1 
Se. = et es EE LOLSRES 
A A E 4421 Cd gra hą4ą 2/4 1/3 a 1 214 la = 111 — || 1] 9 gł 8 
LS 59 d'autres liene 
ECFA 
N Bez Razen — Ensemble | 1 - -- Cl wa 11148 Y 3/4 1 A 2 1 d'A 1 Dë LASS 4 0 


Z tego zmarło w szpitalach 
Dont decedes dans les hópitaux Lk 


| 
| 


1) W tem zapalenie opon mózgordzeniowych epidemiczne 1: wąglik . róż o. Zapalenie ropne tkanki podskórnej _,  posoeznica y. 
Y compris meningite cerćbrospinale ¿pidéemique ' charbon ’ erysipele “?  phlegnnon > septicemie 

posocznieo-ropnica `. ropnica tężec , dur powrotny kita , wodowstret ` ` promienica . gorąezka polna _, ospica 

septico-puohemie " pyokemie ©” tétanos `" typhus recurrent > syphilis ' rage ’ actinomycose '  suelte ' varicelle 

nosacizna _, choroba zakużna nieoznaczona „, zapalenie szpiku kostnego , ropień `. guilne zapalenie gardła 

morue ' maladie contagieuse non definie > ostiomyelite ’ abces ' angina septica 


3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 


WYZNANIE ZMARŁYCH — CONFESSION DES DECEDES = sj 
Stan cywilny rzymsko-katoliekie grecko-katolickie protestanckie inojżeszowe inne Ogółem 
cath.-rom. grzcath. protestante mosatgie antres Total 


Etat civil 


M.- H. K.-F Razemjy HK. kBazomiu H. K. -£ Kazenjy H K-FP Kazemjy - A. K.- E Razem|y. HK. p Razem 
aT kursem Ensem. Ensem, Ensim. Ensem. 


E olktatniras . a . 59 | 654 117 2 5 2 1 1 10 S ń 70 | 1354 
2) Ee? marits AR M 20 101 — 1 1 s 5 śe 114 
y) wun Prol ee 12 30 42 | — <a s 3858 50 
4) Big divorcós E | i s e 
TS inconnm . . 9 3 | D - |! — 31 BM 
Ogółem — CT EST... ST 137 125 dn 2 — 2 2 d 18 16 nę 1 — 1 160 , 144 d 304 j 


IL Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 


>= ch ma z: 
D z = = R = © dé = = ~- 
SES 25 © S2]| 508 AE Razem 
= — U hi u "ra € z o > 
Dzielnie Quartiers = ez AAA ES RE En- 
z z H ol kr S NT | £ Ze Réi es 
Z = =D] SZĄ Be S E SE semble 
7 E Lee Sq mz = Z = 
Ge EE 
I. Śródmieście . . . . . . . 1 12 1 4 , = 20 
Il. Wawel, . - 16m WANE - 
UL A i o a e 11 1 | 13 
IV. Piasek ál 28 gg I ] i ] 11 
V. Kleparz . = | 28 1 d d I 36 
VI. Wesołu . 1 20) S l d 2 1 1 16 
VII. Stradom — 1 3 | 2 7 
VIII. Każmierz e 5 1 I , T 1 1 Dr 
1X. Ludwinów d d 
X, Zakrzówek . J 2 
XL Dębniki I 1 I 3 
XI. Półwsie . 1 ł ] I I 7 
Mil. Zwierzyniec d 1 I 1 1 - 5 
XIV. Czarna Wies 7 I S 
XV. Nowa Wies d E 
XVI. Łobzów . d l 4 
XVII. Krowodrza. U D A 8 
XVIII. Warszawskie 6 ` 1 1 17 
XIX. Grzegórzki . 1 2 [| 4 
AX. Dabie — 
NNI, Płaszów 1 1 
Kraków razem Cracovie en tout r 145 An o 13 15 11 I + ti 1 261 
r S eS U ginin sąsiednich ` ` 1 1 , 4 i i r 
zz 5 des communes suburbaines 
ZS F z innych miejscowości e 
ZZO d'autres lieur l x ) 14 ` 2 27 
Ogółem Total 3 144. 4 — 167 80 | 18 4 10 y 1 5 y | 299 | 


IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans l'état des propriétés immobilières. 


Ilość i rodzaj realności 
Nombre et genre des immeubles 


Zmiana nastąpiłx w dzielnicy 
Tous chanjements survenus dans les quartiers 


Przyczyna zmian | 


Dom — Maisons (à) 
Se STT 


sl piętrowy etugela) | 


Canses des changements 


ren ln. 


zu 
errain: 


Razem — Futal 


| 1 Koutrakt kupna — Contrat d'achat . | 20 1 AW SL RD = 
2) Inne kontrakty Autres contrats . 4 w = | Get 
31 Egzekueya — Jl tion De = de Ve — 
4| Smierć właśc. d SPY 2a) ak AE 
Razem -- Total dp ai 3 5 De: — 


V. Zaopatrzenie miasta w żywność: — Approvisionnement de la ville: 
1) Przywóz środków żywności. ') — Introduction des denrées et objets de consommation. ') 


GAR . 2 Bydło rogate nad 400 kg. — sztuk | ` Kury, gołębie — Poules, pigeons sztuk 34.815 
| o PRA SC A 100 litr. 89:17 Bctail cornu sur 400 kg tctes Dug Gesi i kaczki ~- Oies et canards pièces 26.088 
Edo GZ ON a 84079 | — nad 250 kg. Se 30 kg. R gie Zwierzyna rozrabana — Gibier 100 kg. 4:19 , 
no — Fim 4224-58 - nad 50 kg. — sur 50 kg. . z Ho detaille . o | b 
Win ee A de Cua : 99:50 — do 50 kg. — a 50 kg. k 1.663 | Ptactwo dzikie Sanvagine . sztuk 536 
o a i pagne A 34, | Owce, barany, kozleta — Brebis, og | Dziki, Nasiele: 454.905, daims  piéces — 
Moszcz winuy — Moúts de raisins - 0:02 7 | 138 
Winog Ms 100 ke 3758 aagneana, cheureamt . . | JA, > — Cerfs e E e 5 = 
NO owoc. — Moúts de fruits 100 litr. i TOS Prosięta do 10 kg. — Pourceans ! SA RK EE Pai A n Be i 
a ` i O a AE a z ajace — Luévres A e 2.077 i 
vw de iii - 74:75 | Świnie — Pores. . | 4.926 | Ryby ko | DEEL Ar Va | »13 97 | 
NS pr: RS 5 Mięso i wędliny — Viande de E JUG: Owoce — Fruits . .... o 6.01386 | 
Ka ge O 3 ZS p “boucherie et fumie. . 100 kg. 1.296:19 Owies — Avoine : Nz e 3,447:88 | 
| 7 ' A š 250 Indyki, kapłony —- Dindons, sztuk us Snn, RZ e a a " 4.861:26 
"bai Vote Hudromel y SCH KEE en, Loes E pièces Gil Słoma — Paille. . . e D | Än 


D Według wykazów akcyzy miejskiej. — D` après les comptes-rendus de U octroi municipal. 


2) Przyped bydta na targowicę i do rzeźni miejskich. Introduction du bétail au marché et a l'abattoir municipal. 
We * Razem by- Owiee |. 
KK EB) E ; Jal ki SC j 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buli | Wołów Krów | "sę día grub. | Cielat i kóz i A 
Taureante, Boenfs Faches Gw E Total du Veant Brebis GT Ve. | 
1 3 . ` Y 
Provenance et destination du bétail | d | gros betail jet chóures, "Dë 
sztuk = phi è cie s 
1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du betail au marchć: 
R zę mz HR HK , a - 
1. Z Krakowa i powiatu krakow. — De Cracovie et du district de Cracovie . | dam | — | 41 22 | HN | 377 14 Sus 
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Poduórze 11 2 17 20 50 247 1 363 
3. Z innych powiatów Galicyi zachod. — D'autres districts de liz Gahe EE 368 23 459 347 1497 1704 114 2556 
4. Z Galicyi wschodniej — De la Galicie orientale 5 69 299 | 70 D6 424 20) = 126 
5. Z Bukowiny — De Bukovine o n SR Sa 150 60 25 298 45 120 = 
6. Z innych krajów koronnych — D’ autres pavs “d'Autriche . . . 19 157 s2 | 7 265 — — 822 
7. Z Wegier -- De Hongrie ; 14 A 21 S 46 133 
8. Z poprzedniego miesiąca — Betail aa dee mois e prdeddeni = 5 des = Pa 
Razem — 7otane 200 594 720 | 485 2668 2393 264 4805 
2) z bydła przypędzonego na targ sprzedano: — Du bétail introduit il a eté vendu: 
1. Do Krakowa — A la ville de Cracovie . 341 Gë | 245 201 144 | 2015 o 4195 
2. Do gmin sasiednich — Aux communes SEET o 33 13 165 191 462 309 16 6440) 
3. Do innych miejscowości Galicyi — Aux autres communes de Golicie . 1 | 3 8 i 2 26 „dk 
4. Do Wiednia — A la ville de Vienne O - | = = ; a 5 = a 
5. Do innych krajów koronnych — Aux autres pays d'Autriche 11 | d 20 8 55 E s 40 
6. Do Niemiec — A l'Allemagne . Me 57 .*. A 148 133 992 65 635 76 135 
7. Do innych państw — Aux autres paus 5 wci . = 4 = = | | = 
Razem — Totaux 534 | 884 740 468 2626 | 
3) Bito w ciągu listopada — On a abattu pendant le mois novembre : 
W rzeżni miejskiej — A lľabattoir municipal... 4... 1... d 893 | 315 1054 | 2802 | 1723 138 


VI. Ceny wazniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation. 


Cena — Priw d na — CHE 
Przedmioty konsumcyi Waga lub - Przedmioty konsumeyi WADE - 
i RA vd — de do--4 a od — de j do — a | 
Denrces et objets de consommation een Kor. h. Kor. h. Re, Ee od Kor.| h, | Kor.4 h. 
Cour. hel. Cour, hel. Cour. hel, Cour, hel, 
| Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 

Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses ` Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaiile et des poissons: 
Pszenica — Froment . à | 100 kg. | A 60 l A | 70 ód ge wagi żywej a Zd sur ECH 100 ke, | 51) 251 96175 
Żyto — Seigle > 5 ) 9 70 rzoda celilewna, wagi żywe] — res, sur pie 8 Ls — MES 
Jeczmieñ Örge . a 14 20 | 16 | 20 jj Trzoda chlewna, wagi bitej — + ores, abattus E 150 1 — $ 166 55 
Owies — Avoine E 15 40 | 17 60 || Cielęta — Veaue . sztuka-lapiecej 31 12, 73/12 
Tatarka — Sarrasin z 19 80 20 40 Owe Brebis . ` 21) 25 DU i 
Proso — Millet M Y |= — || Mięso wołowe tylne — | anda de boeuf m Gate 1 kg. 1176 1 92 
Ryż — 2 ; > . 2! 5 m = S « przednie Soc boeuf qual. SH w 1 ye 
Rzepak — Colza - 27 O S „ wieprzowe — lante de Porc . . . D y Y 
GC — Pois a SA O | ZONE „ Cielece — Viande de vean - 1 au 2 20 
Kukurudza — Maïs - 13 | 80| 20 | 70 a baranie — Viande de mouton e 1 60 SE 
Fasola — Haricots x 24 | 50| 51 — || Sarnina — Viande de chevrevil . . ST 2 60 
Soczewica — Lentilles - 46  — | 30 — || Zajace — Zievres . ; sziuka-lapiece] | 3 5] — 
Ziemniaki — Pommes de terre E 3.1801 4 au Gęsi — Ole. k D SPE 
Buraki — Belteraves . 1 kg. = 61 — 112 j| kaczki Canards . 3 4 
Marchew — Carotteg E c Se? RJ = 12 || Indyki — Dindons e H 12 — 
Kapusta kiszona — Choncrouie . o — 20, — 24 || Kury — Pontes ët y 4 
Kapusta w głowach — Choux lszi—piecehj 2 ` 40 A L= Kurezeta Porlets SET para - la paire 1.801 3520 
Ogórki Concombres 60 SZ1.- pieces] — =, = Ee Co. E E 1kg. 24,207 NES 
Siano — Foin 100 kg. 9.60 11 Szazupaki = Brochets . « 6. SE E 3 4 — 
Stoma a KE > d 5060, 6 40 Sandueze = $audnex s a ? — 2 80 

l oul 
Maka pszenna — Farine de froment Nr. 0 1 kg. — ¡491 — 44 = 
"żytnia — Farine de seigle Nr. 1 sa + "Mm "Ha Ceny wędlin: — Prix des SIE e de charcuterie : WE 
Chleh pszenny — Pain de froment E = E S- n a gës 
» żytni — Pain de seigle » 34| 0 Szynka krajana — Jambon. conpé 4 SU 5 | 20 
razowy LADA a : E 8 — EN A => Caen. 1 92 2 | 56 
Bułki — Petits pains - " xa: 7 60 | 1 10 Wedzonka — Entrecótes Z d 10 2 | 40 
Kasza jeczmienna — Gruau one 3 fa <M 1 litr = UE 36 || tee — Lard „| Ae 2! 40 
» pszenna — Gruau de froment > | ge d 32 | — vi E dE d p A 
„ jaglana — Gruau de millet . . . . . - me 32 || Serdelki — Cervelas sztuka-la piece] — — [| — 12 
a  tatarczana — Grucu de sarrasin. . . $ — 32 36 || Kiszki E | w LS Lem a — 1141 ANI 
Ceny nabiału i jaj: E? Prix du laitage ES des 5 oeufs: | Kiełbaski wiedeńskie — Petites saucisses para - la pairej — 12 | — 13 
P E a ja II Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: 
Mleko zbierane -- Lait ¿créme — 10 — | 2 
a niezbierane — Lait non ćorómi ; Prix des denrées coloniales et des assaisonnements: 
» Kawa surowa — Cufe vert . 
Śmietana — ode aiure Kawa palona Café torrefié 
Smietanka -— Créme douce loba, — 10 E F 
Masło — Beurre Cukier — Sucre 
Ser — Fromage Rat ._ Sel 
Jaja — Oeufs : Ocet — Vinaigre . S e A 
Ceny artykułów eiert? -— Prix _des articles de chauffage: Ceny napojów EE ES — Prix des boissons alcooliques : 
DRA Go twarde — Bois dur > D CA d dës si 14 — 15) — Spirytus — Alcool 1 litr 2 mi 2 

o miękkie — Bois blane . . . . . . a 12 ,— 1 18 170 ¡| Wódka — Euede-vie s 2 sj 
Węgle drzewne — Charbon de bois 106 kg. | — APE - || Bum zwłykły —- Zehum . RE n 2 8, 2 

o kamienne — Houille > 2 04 2 16 |] Wino stołowe białe — Vin blanc . d 1 601 2 
Nafta — Petrole e 1 litr = — 136 || Wino stołowe czerwone — Vin rouye 7 14 00] 8 
Spirytus denaturowany E Aleool de Reg AA A — 65 10 || Piwo krajowe — Bière . > — 4451 — | 32 


Biuro statystyczne m. Krakowa. 


Nakładem Gminy m. Krakowa. — Drukarnia Związkowa w Krakowie 


Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. 


